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Menyesuaikan Jodoh Namun Tidak Berubah,

Tiada Halangan di Hati

Seminar Dharma Melbourne Tahun 2013 (Bagian 2)

Uang itu tidak terbatas, tetapi uang yang kita peroleh
itu ada batasnya dan nafsu keinginan kita tidak akan
pernah terpuaskan. Jika kita menggunakan hidup kita
yang terbatas untuk mengejar uang yang tiada batas,
berharap untuk memuaskan hasrat diri kita yang tak ada
habisnya, pada akhirnya kita akan kelelahan oleh hasrat
akan uang sepanjang hidup kita. Kita tidak boleh
dilelahkan oleh nafsu keinginan kita. Kita harus berpuas
diri dan selalu bahagia. Kita masih bisa menikmati sinar
matahari, udara dan air di dunia saat ini. Kita masih aman
dan sehat serta tidak mengidap penyakit kanker. Ini
adalah berkah terbesar. Apa yang ingin kita kejar lagi?
Jangan mengejar lagi. Semakin mengejar maka semakin
miskin. Jika tidak mendapatkan kepuasan maka tidak akan
bahagia. Kalian disini yang tidak bisa tertawa semuanya
punya pengejaran, istriku, anakku, uangku... tidak akan

pernah bisa terpuaskan, jadi tidak akan pernah bisa
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tertawa. Orang yang bisa tertawa itu adalah orang yang
puas. Orang yang puas adalah orang yang paling bahagia,
harus berpuas diri dan selalu bahagia. Bodhisattva
menganjurkan bahwa kepuasan adalah konsep tertinggi

di dunia.

Ada seorang ibu di Shanghai yang menghidupi
anaknya yang berumur 21 tahun untuk bersekolah di
Sydney. Karena biayanya yang besar, sang ibu bekerja
lima pekerjaan di Shanghai dan mengalami pembesaran
liver karena kelelahan. Hanya wusia 45 tahun sudah
meninggal dunia, karena ingin menyekolahkan anaknya
yang berusia 21 tahun di perguruan tinggi. Di Melbourne,
ada seorang pria Tionghoa Indonesia yang ingin membeli
rumah di kawasan makmur Morningtown. Dia membeli
tiga laundry dan tidur tiga jam sehari. Dia sangat lelah
hingga seluruh tubuhnya kram, arterinya mengeras. Dia
meninggal di usianya yang hanya 39 tahun. Apa lagi yang
ingin kita kejar? Manusia harus merasa puas. Jangan
menukar nyawa dengan uang. Kita harus menyingkirkan

kebijaksanaan palsu di dunia. Hari ini mengambil
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keuntungan dari orang ini dan besok mengambil
keuntungan dari orang itu, semua ini adalah
kebijaksanaan palsu. Kita harus menyajikan kebijaksanaan
sejati dari para Buddha dan Bodhisattva, jangan merasa
bahwa diri sendiri sangat bijaksana, menggunakan akal
untuk menipu orang, karena setelah kamu menipu orang
lain, kamu takut orang lain akan mengetahui tentang
dirimu, hatimu akan ada halangan. Kamu akan selalu
khawatir bahwa orang lain akan menyakitimu dan merasa
takut sepanjang hari, maka kamu akan sakit. Orang
Tiongkok berkata, "Jika tidak melakukan kesalahan apa
pun, maka tidak akan terkejut jika orang mengetuk pintu
di tengah malam."” Banyak orang lanjut usia yang jujur dan
rendah hati sepanjang hidup mereka, mereka adalah
teladan yang baik, mereka tidak akan merugikan siapa
pun. Anak muda sekarang, penampilan luarnya sopan dan
ramah, tetapi memiliki energi yin di dalam hati. Sepanjang
hari berpikir untuk mengerjai orang lain. Mereka pasti
memiliki halangan di dalam hati. Berharap semua orang
menggunakan hati yang welas asih dan tulus untuk

memperlakukan orang lain, harus memaafkan orang lain.
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Jika seseorang bisa memaafkan orang lain, dia akan
merasa sangat nyaman. Jika tidak bisa memaafkan orang
lain, maka dia akan kelelahan mental dan fisik. Kita harus
mendapatkan bantuan dari orang lain dan juga harus
membantu orang lain, baru bisa memiliki kebijaksanaan

yang sesungguhnya.

Yang seharusnya didapatkan adalah
keberuntungan, dan yang tidak seharusnya didapatkan
adalah ketidakberuntungan. Misalnya, anak rajin belajar
dan diterima di perguruan tinggi, ini adalah
keberuntungan. Ada pria yang jelek dan mengejar wanita
cantik. Setelah beberapa tahun menikah, sang wanita
merasa bahwa setiap pria lebih tampan dari suaminya, dia
pun berselingkuh dengan orang lain. Keberuntungan
yang sesungguhnya adalah keberuntungan di hati. Saya
sudah puas dan bahagia. Saya tidak menyakiti orang lain.
Saya mencintai orang lain dan semua orang di dunia.
Semua orang di dunia akan mencintaimu. Ini adalah

hukum langit, ini adalah kebenarannya.
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Di dunia ini, kita harus belajar menanggung
kerugian. Orang yang rela dirugikan setiap hari adalah
orang yang mulia, sedangkan orang vyang ingin
mengambil keuntungan dari orang lain setiap hari adalah
orang picik. Hal yang paling mulia bagi seseorang adalah
tidak ada kekhawatiran ketika menghadapi kesulitan.
Ketika penderitaan datang, dia tidak khawatir, di dalam
hati memahami bahwa ini adalah mengikis karma, maka
tidak akan bersedih. Semua hal baik dan buruk di dunia
ini harus menyesuaikan jodoh terhadap perolehan dan
kehilangan. Menanggung sedikit kerugian juga tidak
masalah. Seseorang dalam seumur hidupnya akan
menanggung kerugian yang tak ada habisnya, dan juga
akan mengambil keuntungan yang tiada habisnya, pada
saat menanggung kerugian harus terpikirkan ketika diri
sendiri mengambil keuntungan, dan sebaliknya juga
jangan terlalu gembira ketika mengambil keuntungan,

karena dengan segera mungkin akan mengalami kerugian.

Kehidupan seseorang harus terhubung dengan

kehidupan orang lain. Seseorang tidak dapat mencapai
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apapun hanya dengan mengandalkan dirinya sendiri.
Hanya dengan berkumpul bersama dengan orang lain,
mengandalkan bantuan semua makhluk baru bisa
menjalani kehidupan yang lebih baik. Harus menjalin
jodoh dengan orang lain, lebih banyak tersenyum pada
orang lain dan lebih berwelas asih. Praktisi Buddhis
menyebutnya "pengetahuan dan pandangan®, yang
berarti mengetahui apa yang dilihat, memahami prinsip-
prinsip dunia, mengubah umat awam menjadi orang suci.
Hari ini saya tidak bersaing atau berebut dengan kalian.
Saya adalah orang yang beretika. Seorang profesor
Taiwan dan putrinya pergi ke pasar untuk belanja.
Penjualnya sangat tidak sabar, tetapi profesor tetap
tersenyum. Setelah selesai berbelanja, putrinya bertanya
kepada ayahnya, "Ayah, kenapa kamu tidak bicara? Dia
begitu kasar kepadamu, bahkan menggunakan kata-kata
yang menghina. Kenapa kamu tidak bicara? " Ayah
profesor berkata: "Nak, mereka tidak tersadarkan, tetapi
ayah tersadarkan. Mereka tidak mengerti, tetapi ayah
mengerti. Kita tidak boleh memperlakukan orang lain

dengan buruk. Jika saya bertengkar dengannya, bukankah
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ayah juga tidak beretika?" Bertengkar dengan orang lain,
berarti kamu menurunkan posisi dirimu. Tidak bertengkar
dengan orang lain, maka tingkat kesadaran spiritualmu
akan semakin tinggi. Belajar Buddha Dharma tidaklah sulit.
Belajar Buddha Dharma harus berpikiran terbuka dan
mengerti, ada orang yang tidak tahu apa-apa. Apa itu
tidak tahu? Yaitu suatu manifestasi ketidaktahuan untuk
mengintrospeksi diri. Orang yang selamanya tidak tahu
bahwa dirinya berbuat salah, maka selamanya dia berada
dalam ketidaktahuan, karena tidak mengerti, sehingga

mengira dirinya selalu benar.

Tidak ada jika dalam hidup, yang ada hanyalah akibat
dan hasil. Penyebab seseorang tidak beruntung adalah
mereka yang menghambat dirinya sendiri. Banyak orang
yang penyakitnya serta temperamennya dikarenakan
mereka yang menghambat diri sendiri, dan banyak juga
orang yang gagal dalam pernikahannya karena dirinya
tidak menghargai orang lain, juga dikarenakan diri sendiri

yang menghambat dirinya.

2013 — Melbourne P.7 - 33



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

Ada tiga kalimat yang harus dipelajari dalam hidup:
yang pertama: Sudahlah ; yang kedua: tidak masalah; dan
yang ketiga: Akan berlalu. Pelajari tiga kegembiraan:
senang membantu orang lain; berpuas diri dan selalu
bahagia, serta memperoleh kesenangan secara tersendiri .
Mengapa saya harus hidup untuk orang lain? Saya bisa
bahagia kapan pun saya mau, melakukan apa pun yang
saya inginkan, menikmati kesenangan sendiri. Jika tidak
bahagia di rumah, pergi berjalan-jalan di taman atau
bernyanyi. Ketika berpikiran mengerti, maka akan merasa
bahagia. Ketika berpikir untuk menyembah Buddha,
"Guan Shi Yin Pu Sa, saya sangat bahagia. Namo
Amitabha ." Pelajari tiga jangan: Jangan menghukum diri
sendiri karena kesalahan orang lain. Orang lain melakukan
kesalahan, kamu pula yang marah. Jangan menghukum
diri sendiri karena kesalahan diri sendiri. Jika diri sendiri
melakukan kesalahan, lalu menampar diri sendiri dan
menendang, pada akhirnya masuk rumah sakit jiwa.
Jangan menggunakan diri sendiri untuk menghukum
dirimu sendiri, selamanya harus tahu untuk menghargai

dirimu sendiri. Saya tidak akan membuat kesalahan, jadi
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saya tidak akan tertipu! Jadi berharap semua orang bisa
mempelajari tiga kalimat kehidupan, mempelajari tiga
kebahagian hidup, dan mempelajari tiga jangan dalam
hidup.

Nafsu keinginan kita tidak bisa terpuaskan, karena
daya reproduksi nafsu keinginan itu terlalu cepat. Sudah
punya ini, akan langsung menginginkan itu, akan
ketagihan. Kita tidak boleh membiarkan nafsu keinginan
kita terus berkembang tanpa henti, harus menjaga diri,
jika tidak, terus menuruti keinginan. Kita harus
bertanggung jawab pada hukum di dunia. Praktisi
Buddhis harus bertanggung jawab atas hukum karma.
Praktisi Buddhis harus memahami untuk memperbaiki
kebiasaan buruk pada diri sendiri dengan sepenuh hati.
Suatu kali ketika Buddha Sakyamuni datang ke dunia,
seorang pria miskin mempersembahkan bunga kepada
Sang Buddha. Ketika Sang Buddha melihat pemberi
bunga mengenakan pakaian compang-camping tetapi
memegang karangan bunga yang indah, Beliau bertanya

alasan kepadanya. Pemberi bunga berkata, "Sang Buddha ,
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Saya tidak berani menipu Anda. Keluarga saya sangat
miskin, bahkan karangan bunga ini pun saya pinjam untuk
dipersembahkan kepada Anda." Inilah pepatah meminjam
bunga untuk dipersembahkan kepada Buddha. Selama
seseorang dengan tulus membina pikiran dan menekuni
Dharma, meskipun memiliki banyak kekurangan, asalkan
menyembah Buddha dengan segenap hati, yang dilihat
oleh Buddha bukanlah pakaianmu, melainkan hatimu.
Harus menekuni Dharma dengan segenap hati,
melafalkan nama Buddha dengan segenap hati.

Melafalkan paritta berarti menyelaraskan pikiran.

Periode Akhir Dharma, hati orang-orang kacau balau.
mereka tidak dapat membedakan antara Buddha dan iblis.
Saat ini banyak orang yang sering marah-marah, yang
sebenarnya adalah iblis merasuki tubuhnya. Ada seorang
lesbian Tionghoa di Canberra ketika di kamar pacar
lesbiannya menemukan bahwa ia mempunyai cinta baru.
Saat itu dia sangat marah dan berkata, "Keluar dari sini
sekarang juga, atau saya akan melompat dari gedung.”

Pacarnya tidak mau pergi, dia menikam pacarnya tujuh
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kali. Anak-anak zaman sekarang tidak memiliki etika, tidak
memiliki pendidikan, dan tidak memiliki keyakinan agama.
Orang yang tidak memikili keyakinan agama yang akan
melakukan hal-hal yang tidak dapat ditoleransi oleh
hukum. Kita praktisi Buddhis tidak berani melakukan hal-
hal buruk karena kita tahu neraka itu ada, kita tahu surga
itu ada. Kita tahu kalau berbuat jahat akan masuk neraka,
kita tidak berani melakukannya. Kita tahu bahwa surga
adalah tempat bagi orang-orang baik. Jika kita tidak
berbuat baik, maka kita tidak bisa pergi kesana. Oleh
karena itu, kita harus mempunyai keyakinan agama, harus
belajar lebih banyak tentang ajaran Buddha Dharma,
belajar berwelas asih, baru akan memiliki jiwa dan pikiran
yang sehat. Orang tua zaman sekarang sering bertengkar
dan ribut untuk bercerai, bagaimana mereka mendidik
anaknya? Apa yang akan terjadi jika tidak belajar Buddha
Dharma? Berapa banyak pecandu narkoba, homoseksual,
dan orang sakit jiwa yang sembuh setelah menekuni
Buddha Dharma. Jiwa dan pikiran sehat barulah tubuh
menjadi sehat. Orang-orang sekarang tidak memiliki jiwa

dan pikiran yang sehat sehingga tubuhnya tidak sehat.
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Kesehatan yang buruk, itu karena tidak bisa berpikiran
terbuka, tidak bisa makan, tidak bisa tidur nyenyak,
sehingga menimbulkan gangguan endokrin yang
berujung pada munculnya berbagai jenis penyakit. Oleh
karena itu, harus berpikiran terbuka. Orang yang bahagia
yang dapat menyelamatkan dirinya sendiri. Mempelajari
Buddha Dharma dan ajaran Xin Ling Fa Men adalah obat
terbaik bagi kita manusia zaman sekarang. Kita manusia
harus keluar dari enam alam tumimbal lahir dan terbebas
dari kerisauan. Di dunia ini, rintangan ada dimana-mana,
harus melihat dengan jelas bahwa segala hal di dunia ini
adalah ilusi. Yang kita miliki hari ini tidak dapat dimiliki
selamanya, dan yang kita miliki hari ini tidak dapat
diperoleh selamanya. Apakah istrimu hari ini akan terus
bersamamu selamanya? Apakah anak akan mengikutimu
selamanya? Uang yang diperoleh akan habis dipakai...
Segalanya tidak dapat diperoleh, hanya dengan melihat
melampaui dan berpikir jernih, kita baru dapat benar-
benar memahami apa yang seharusnya kita miliki di dunia

ini.
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Ada seorang diplomat Eropa yang ditempatkan di
Afrika. Saat itu Afrika sedang berperang dan bertempur
setiap hari, mereka akan segera mengevakuasi konsulat
Afrika. Diplomat ini memiliki kepercayaan pada agama
Buddha. Dia mengatakan kepada saya: "Ketika perang di
Afrika, apakah masih perlu pergi ke neraka untuk melihat
neraka? Yang saya lihat di Afrika adalah neraka - neraka di
dunial Membunuh orang, mayat-mayat yang membusuk
dan berbau semuanya di atas tanah, tidak ada yang
mengurusnya. Ada mayat yang terendam di hulu, dan
banyak pengungsi yang meminum air di hilir. Setelah
meminumnya, mereka jatuh sakit dan meninggal di dalam
air. Banyak orang tahu bahwa air tersebut tidak boleh
diminum, sehingga mereka memakan lumpur basah dan
meninggal juga beberapa minggu kemudian." Dia berkata,
"Kamu tidak melihatnya dengan mata sendiri. Kamu tidak
tahu bahwa ada tempat yang begitu menyedihkan di
dunia ini. Ini adalah neraka di dunia! Tetapi ada orang
yang tidak mau ke Alam Surga malah mau ke Alam
Neraka." Salah satu murid saya bertanya kepadanya,

"Siapa yang tidak ingin pergi ke Surga malah ingin masuk
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Neraka?" Dia berkata: "Salah satu pembantu saya dari
Afrika, dan sangat baik kepada kami di rumah, ketika kami
mengevakuasi konsulat, saya bertanya kepadanya apakah
dia ingin pergi ke Eropa bersama saya. Ketika pembantu
mendengar tentang Eropa, dia tampak bahagia. Tetapi
kemudian wajahnya langsung menjadi kusam dan dia
bertanya apakah dia bisa membawa kelima anaknya
bersama. Saya mengatakan kepadanya, ‘Tidak mudah
bagimu untuk pergi, harus meminta izin, maka tidak
mungkin membawa lima anak pergi.’ Pembantu asal
Afrika itu langsung berkata dengan tegas, ‘Saya tidak
pergi, saya tidak bisa meninggalkan kelima anak saya’ .
Saya mengatakan kepadanya, ‘perang akan segera
datang, kamu tidak akan selamat.’ Pembantu itu
berkata, ‘Saya tidak akan pergi, saya lebih baik mati." "
Dia sangat sedih. Mengapa ada orang yang tidak mau
pergi ke tempat yang baik dan bersikeras untuk tinggal di
tempat yang mematikan? Murid saya sangat bijaksana
dan berkata kepadanya: "ltu tak seberapa, banyak orang

yang tidak menekuni Dharma dengan baik, dunia ini

begitu menderita dan masih mengatakan bahwa dia tidak
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mau pergi ke Alam Sukhavati." Kemudian, saya
membantunya untuk merangkumkan, tidak ada yang
tidak dapat dia pahami. Jika seorang Bodhisattva tiba-tiba
berkata hari ini: "Kamu ikutlah saya pergi, kamu dapat
menjalani kehidupan yang baik di surga setiap hari, tanpa
rasa khawatir, tetapi keluargamu belum membina diri
dengan baik, jadi hanya kamu sendiri yang bisa masuk
surga." Maukah kamu pergi? Kalian pasti menjawab
“Tidak, karena saya masih mempunyai istri dan anak.”
Bodhisattva berkata: “Itu adalah Alam Sukhavati, dengan
bunga yang tidak pernah layu di segala musim, buah-
buahan yang harum sepanjang tahun, dan kehidupan
yang tidak akan pernah lenyap. Kenapa kamu tidak
pergi?" "Saya tidak mau pergi meninggalkan istri dan
anak-anak saya." Bukankah kita manusia sama seperti itu?
Kita menderita di dunia ini, tidak punya pilihan yang baik,
tidak bisa meninggalkan dunia yang penuh kerisauan, dan
menunggu kematian. Oleh karena itu, kita harus
mengenali kebenaran, segalanya tidak bisa diperoleh, kita
baru bisa terlepas dari lautan penderitaan. Master tidak

meminta kalian untuk meninggalkan dunia ini, tetapi
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meminta kalian untuk hidup di dunia ini tanpa kerisauan.
Semakin hidup semakin baik, ketika akan pergi, kamu
tidak akan memiliki kekhawatiran atau halangan dan pergi
ke alam surga yang paling kita sukai. Jika kita bisa pergi
ke surga, bisa memberkati keluarga kita, bukankah ini

adalah menekuni Dharma yang lebih baik?

Praktisi Buddhis harus banyak menjalin jodoh yang
baik dan tidak menyakiti siapa pun, harus memiliki hati
yang tidak mementingkan diri sendiri, maka akan memiliki
segalanya. Jika ingin menguraikan kebencian dengan
membenci orang lain, itu selamanya tidak akan berhasil.
Hanya dengan menggunakan welas asih baru bisa
menguraikan kebencian, ini adalah kebenarannya. Jangan
berdebat dengan hukum karma, karena hukum karma
tidak pernah salah, juga tidak menyalahkan orang. Apa
yang kita terima hari ini adalah sebab yang diri sendiri
tabur. Benih sebab apa yang ditabur, buah akibat itulah
yang akan dituai. Jika menabur kebaikan hari ini, maka
pasti akan mendapat kebaikan. Jika menabur kejahatan

hari ini, maka pasti akan mendapat keburukan. Jangan
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berdebat dengan hukum karma, juga jangan berdebat

dengan takdir. Takdir adalah hakim yang paling adil.

Kita datang ke dunia ini secara kebetulan, dan
meninggalkan dunia ini dengan kepastian. Menyesuaikan
jodoh namun tidak berubah. Tidak berubah dengan
menyesuaikan jodoh. Kita telah datang ke dunia ini, kita
harus menyesuaikan jodoh menempuh jalan jodoh yang
baik dan mengatasi kekurangan kita sendiri. Dengan
begitu, kita dapat berpikiran terbuka, memahami dengan
jelas, dan mengerti ke mana kita harus pergi di masa
depan, tidak menciptakan kejahatan atau kedendaman. Ini
barulah kebahagiaan sejati kita di dunia, karena
keselamatan adalah berkah. Yang dibutuhkan di periode
akhir Dharma bukanlah kenikmatan atau nafsu keinginan,

melainkan keselamatan.
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xian de yu wang yong yuan dé bu dao man zu yl you xian de
RAE, X E XK zBFA3 HE. LE R
shéng ming lai zhui qiu wu xian de gian cai  xi wang yi ci lai man zu
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hi lao
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qu de fang zi ta mai le ge xi yi dian méi tian shui  ge xiao
X B F XT3 MRKIE, 8 X BE 31D /N

lei de quan shén chou jin  dong mai ying hua nian jin sui
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jiu qu shi le  wo men hai yao zhui shén me qit shén me rén yao zhi
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zhi hui  jin tian zhan zhe ge rén pian i ming tian zhan na ge rén
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pian i zhe xié dou shi jia zhi hui  yao chéng xian fo pu sa de zhén
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zhi hui  bu neng jué de zi ji hén you zhi hui  qu dong xiao nao jin
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pian rén  yin wei ni pian wén bié rén you pa bié rén ba ni shi po
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2 3 AR F H)J,m%i S A A, T BE B

zhén zheng de zhi hui
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xiang ming bai  you rén
iU = 75 )\ }Exsf%l] + 4 M ZLH? 5

sh| bu zhi dao fan Tng zi ji de yi zhong bidao xian yong yuan bu zhi
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E R, KBEmRIX, AR 2 & HEE E B, £
kan ging rén jian de yi qgie dou shi xd wd  jin tian de yong you bu

ERABRN—UYEBEELE SXBNHFA AR

neng yong yuan yong you woO men jin tian yong you de bu shi yong

B XK & B BEMNSX B 84FAR

yuan neng dé dao de jin tian de qi zi neng yong yuan gén zhe ni

iz B BAN.SXHNEF BE XK & B FIX

ma  hai zi hui yong yuan gén zhe ni ma  gian cai zhuan lai you yong

B?&ZF& XK Iz B EHERB? 5 & kX H

cha qu le suo you de vyi gie shi dé bd dao de  zhi you kan chuan
Hj%? ...... ﬁﬁﬁﬁg_t /‘?E?'F%Z:EUE,J,/\EE oF
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xiang ming bai  cai néng zhén zheng dong de zai rén jian ying gai yong

B HBE, 78 B IE EBEAMBR NIZ H#

you shén me

8 2

you yi wei ou zhou de wai jiao guan zhu féi zhou dang shi fei

B M ez E I i—L’| iNgE|S

zhou zhan luan tian tian da zhang ta men hén kuai yao céng féi zhou

e &L, KR XIT L, M R R ZE NI

ling shi guan che li  zhé ge wai jiao guan xin f6  ta gao su wo shud
WEE B, XTI E GFH, IS kR X
fei zhou zhan luan de shi hou hai yao dao di yu qu kan di yu ma
"M B BLRUES IR, £ E B WM EXFBHBIREG,
wo zai féi zhou kan jian de jiu shi di yu rén jian di yu  sha rén
BEEEMN B RAMBHMR — A B KR! R

man di sht ti fu lan fa chou me| rén shou shang you pao zhe shi ti

wm WP RBEER R - AW, £ i85 FIK,
Xia you jiu you hén dudé de nan min zai hé shui hé le you shéng bing
TEMBERZAOEREAB K BT X £ &

you si zai shui zhong hén dud r h| dao zhe shui bu néng hé jiu

NFEK B, ?%)\ B X KA B B\, #

chi shi de ni ba ji_ zhou hou yé si

ta shuo ni méi

le
THNRE.,JLE BT, "B R, "R IX

n yan kan dao ni bu zhi dao rén jian hai you rd ci béi can de

"
S xR E D, RAME A B KBS W E S
di
it

fa zhe sh| rén jian di yu dan you de rén tian tang ba qu féi

7’5 EABMBK! E ﬁﬁ’]/\% ESE
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yao xia di yu wo de yi ge di zi wen ta  shui tian tang bd qu
T, "N —THFEM"E XERE
hai xiang xia di yu ta shuo woO de yi ge féi zhou yong rén

’

& B ORI ftt e "R —TEFF M A A,
zai wo men jia dui wo men hén hao che |i ling shi guan de shi hou
EEXMNRIE MDD BT BBEARE E O X,
woO wen ta shi fou yua y| gén wo dao ou zhou qu yong rén yi ting

AR EEREIAKXM X, B A—MFK

dao ou zhou mian lu xi se  dan jié xia lai ma shang lian chen xia lai

Bl RX mEEe, BEETkRKLES £ K T T3k,

wen shi fou néng ba wu ge hai zi quan bu dai qu  wo0 gao su ta

B 2E 88 BENTMHZF £ BFTE, SR,

lian ni qu dou shi hén bu rong yi de  yao qing shi de  geng bu

EREBRRERAET ZHN,E B RN, BEAR

/

ké néng dai zou wu ge hai zi zhé ge féi zhou nii yong ma shang
g FTFEANEZSF. XAMFEMTHE B L

fei chang jian ding de shué  wo bu g wo bu néng li kai wo de wu
EE R ER R &T% B4 B BHAKNA
ge hai zi woO dui ta shué ma shang jiu da guo lai le ni hud
THERF . ETM R 'S £ MITEKRT, RE
bu lido de fei yong shud  wo bd qu  wo qing yuan si

ATH. FEMR B BAEX. BB B .

ta féi chang shang gan  you xié rén wei shénme hao de di fang bu qu

fitdk B B, BEASLTATFHM S A,
fei yao dai zai si de di fang woO de di zi hén you zhi hui  jiu dui
FERFEFNL 5 ? ZHOFEF R ﬁ 22 MY
ta shuod na you shén me hén d 6 rén bu hao hao xue fo  rén
ftt w5 - "ﬁBﬁH‘ R EZ AT FZEH, A
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jian zhe me ku  hai shudo bd yuan yi qu x1 fang ji le shi jie hou
S N =+ \ A == "
BXAH AR ARBEBEZFADHREFRER. " 5

lai wo bang ta zong jié le yi xia me| you shén me gao bu dong de

kB RET—T, KRBT AEFRE B,

rd guo jin tian you yi wei pu sa td ran shud ni gén wo zou ni
MRSKXKEBE—NUSTFERAR K 1TEE%E?E,1/T\
ké yi zai tian shang tian tian guo hao ri zi you I dan ni

TLXT?EL?E?ET!Z?E??: f';,@ﬁ(
jia rén méi you xid hao sud yi zhi you ni yi gé rén néng shang

xARBET MURBIER—TA B L

tian ging wen ni qu bu qu ni men kén ding hui da  bu qu
X," B BAMREAX? RN EEEHDE "X,
yin weéi wo hai you tai tai  hai you hai zi pu sa shuo na shi

ANEEBAKNK. BB EHF." EF R: "B
x1 fang ji le shi jie a you si ji bu diao xie xian hua  zhong nian
Ao iREREHEAEMN, ENERRE S E B, & F
fang xiang zhi gud yong bu mie du de shou ming ni wei shén me bu
B B ZR, KAXRERNEZ . RA 1+ 2
did xia tai tai hé hai zi wo jiu shi bu qu wO men rén

qu
E?" "ETFTRRKMEHEFEBREAET. "FE M A

ba jiu shi yi yang ma  zai rén jian shou ki méi you hao de xuan zé
AHMERE—®H B, EAEB EZTE, RE TR & F,

I| bu kai fan nao de rén jian déng dai zhe si wang sud yi yao ren

BEAFAMMWMAOABR, FT&FFH% T. FILEIA

ging zhén xiang yi qie bu ké dé  wo men cai neng tuo li ku hai

s B B, —UAHE, BMN7T 8 KBEFTE.

tai zhang bu shi rang ni men |i kai zhe ge shi jie  ér shirang ni men

S KK A2 INMNMEFXITHRE, ME it 1R 1]
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huo zai zhe ge shi jie jiu xian méi you fan nao  yue hud yue hao déng
EEXITHAM S R B MK, & & & iF, F
dao li kai de shi hou wua gian gua wu gua ai dao wo men zui xi
A EANNIER & #. L 2B, RN EE

huan de tian shang qu rd guo wo men néng gou dao tian shang

M X £ X R EMND B % 3 X L

néng gou bao you zi ji de jia rén  zhe bu shi geng hao de xue fo

BB B RBEECHRA, XAR E FHZFMH

ma
g ?

xué fé rén yao guang jié shan yuan bu yao qu shang hai ren hé
FHAE T HF 5, ~AEX H FFME
yi ge rén yao yong you yi ké wa si de xin  jiu yong you le i
—TMTA B R B—\|ELHABNOL, M B BT —
gie  xiang yao yong choéu hen bié rén lai hua jié chou hen shi yong

. 8 2 RH W RIAXRLE N R B KX
yuan zuo bu dao de  zhi you yong ci béi cai néng hua jié chou hen

T MABN, R e BEET B KLHE MR,
zhe shi zhén i bd yao qu hé yin guo zhéng chao yin wei yin guo
XEEBEEB.AZFZMER & W AAIER

cong lai bu fu rén  yé bu wu rén  jin tian suod shou de jiu shi zi

MNERARA, BRRA. S XA X EI’JE‘)EszE',

zhong de yin  zhong shén me zhong zi jiu hui chG shén me gud jin

MOME, B O 4 B FHRAH 4 4R, S

tian zhong xia shan yi ding hui dé dao shan jin tian zhong xia e i

9&*¢—F§_EAEEU%A9& *EF—FILJ\
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ding hui dé dao e bd yao yu yin guo zhéng lun yé bu yao yu
E =BT AFE5H e, BArAES

ming yun zhéng lun  ming yun shi zui gong ping de shen pan guan

Py N — S A Py = = ——
m s F i, m EBERER o~ FHE A F.
woO men lai dao rén jian shi ou ran de li kai rén jian shi bi ran

MR ABSBEBRAN, BFABILRA

sui yuan bu bian by bian sui yuan w0 men yi jing lai dao rén

EI’J 2 AT, AT E, MNEZKI A

jian  sui yuan zou shan yuan zhi |u ke fu zi ji de mao bing qué

B, B & & & & 2K ,%HEEE‘,E’J% B TR

dian zheé yang wo men cai néng xiang de tong xiang de ming bai
R, X EXMN7Te BEE. BB HA,
dong de yi houwang na li qu bud zao e bd zao yuan zhe cai
ER/URE ® MEX FE&.AE &, X7
shi wo men zai rén jian zhén zheng de xing fu  yin wei ping an jiu shi
REMNDAEAB E EHN=ERER BA FXHE
fa  mo fa shi gi xd yao de bu shi xiang shou bu shi yu wang xa
B, RZNHBEFEENFAFRE E T FAEK 2, F
yao de shi ping an

ZHE F R,
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